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Dohoda o refakturácii vynaložených nákladov na stráženie 
nákladných prístavov Bratislava a Komárno č. 001/2015/VTÚ 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 a nasl.  zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka  
v znení neskorších predpisov (ďalej len „dohoda“) medzi:  

 
  
Obchodné meno: Slovenská plavba a prístavy a.s. 
Sídlo:  Horárska 12, Bratislava 815 24, Slovenská republika 
IČO:  35 705 671 
IČ DPH:   SK 2020249275 
Číslo účtu:  1260707656/0200 VÚB a.s. 
IBAN:        SK3509000000000179562184 
BIC: GIBASKBX 
Zápis:  Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,  
 Oddiel: Sa, vložka č. 1249/B 
v mene ktorej koná:                Ing. Jaroslav Michalco, predseda predstavenstva 
  Ing. Richard Petöcz, člen predstavenstva   
 (ďalej aj ako „SPaP a.s.“) 
 

a 
 
Obchodné meno: Verejné prístavy, a. s.    
Sídlo:  Prístavná 10 , Bratislava 821 09 Slovenská republika 
IČO:  36 856 541 
IČ DPH:       SK 2022534008 
Číslo účtu:       2416168551/0200 VÚB a.s. 
IBAN:      SK61 0200 0000 0024 1616 8551 
BIC: SUBASKBX 
Zápis:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,  
 Oddiel: Sa,  vložka číslo: 4395/B 
za ktorú koná: Ing. Jozef Moravčík, predseda predstavenstva 

Ing. Eva Gajarská, člen predstavenstva 
 (ďalej aj ako „VP, a.s.“) 
 
(obaja účastníci dohody ďalej aj ako „účastníci dohody“) 
 

 
 

PREAMBULA 
 

Účastníci dohody, ako právnické osoby založené v súlade s platným právnym poriadkom Slovenskej 
republiky, majúce právnu subjektivitu, ktorú si navzájom preukázali výpismi z Obchodného registra 
Slovenskej republiky, uzatvárajú túto dohodu v záujme úpravy ich vzájomných práv a povinností 
v rámci spolupodieľania sa na nákladoch súvisiacich so zabezpečovaním stráženia nákladného 
prístavu Bratislava a nákladného prístavu Komárno, a to prostredníctvom refakturácie časti skutočne 
vynaložených nákladov podľa podmienok uvedených v tejto dohode. 

 
 

Čl. I.  
Úvodné ustanovenia a vymedzenie pojmov  

 
1. SPaP a.s. vykonáva podnikateľskú činnosť najmä vo vymedzenom území verejného prístavu 

Bratislava a verejného prístavu Komárno. SPaP a.s. zabezpečuje v územných obvodoch 
nákladných prístavov Bratislava a Komárno stráženie, a to prostredníctvom tretej osoby 
oprávnenej na poskytovanie strážnej služby (v ďalšom texte len „Dodávateľ strážnej služby“).  

 
2. VP, a.s. je právnickou osobou založenou na základe zákona č. 338/2000 Z.z. o vnútrozemskej 

plavbe v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „ZoVP“), a to na účely stanovené v ust. § 6 
ods. 2 ZoVP. 

 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Pet%C3%B6cz&MENO=Richard&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Morav%C4%8D%C3%ADk&MENO=Jozef&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Gajarsk%C3%A1&MENO=Eva&SID=0&T=f0&R=0
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3. VP, a.s. má záujem o zabezpečenie stráženia v nákladných prístavoch Bratislava a Komárno 
a na tento účel sa spolupodieľať na nákladoch tejto služby za podmienok stanovených touto 
dohodou. 

 
4. Pre účely tejto dohody sa za nákladný prístav Bratislava považuje časť územia verejného 

prístavu Bratislava špecifikovaná v tomto bode, pričom vymedzené územie nákladného prístavu 
Bratislava pre účely tejto dohody prechádza po južnej strane budovy skladu č. 7 sa vracia na 
úroveň návodnej hrany uvedeného skladu, pokračuje smerom po prúde a v línii bývalého 
oplotenia prístavu pozdĺž výťažnej koľaje k železničnému priecestiu po hranici pozemku parc. č. 
9193/32. Po južnej hrane komunikácie vedie hranica územia k bráne č. 7 a po okraji komunikácie 
parc. č. 9193/33 vedie k objektu Ryba. Po jeho oplotení ďalej pokračuje až po Prístavnú ulicu, 
kde prechádza na oplotenie prístavu pozdĺž Prístavnej ulice až po vlečkovú bránu Pálenisko. Od 
nej po vlečkovej koľaji na návodnú hranu ochrannej hrádze a smerom na juh vedie po ochrannú 
hrádzu Malého Dunaja. Po nej vedie k starému zátvornému objektu po ľavom brehu. Uvedené 
územie je časťou katastrálneho územia Nivy a katastrálneho územia Ružinov. 

 
5. Pre účely tejto dohody sa za nákladný prístav Komárno považuje časť územia prístavu 

Komárno špecifikovaná v tomto bode, pričom vymedzené územie nákladného prístavu Komárno 
je vymedzené na ľavom brehu Dunaja od r. km 1769,00 až po r km 1766,20. Severnú hranicu 
prístavu tvorí jeho oplotenie od centra mesta Komárno vedené po protipovodňovej ochrane 
mesta až k ústiu rieky Váh a južnú hranicu stráženého areálu tvorí severný breh západného 
a východného bazéna prístavu Komárno. Západnú hranicu areálu tvorí oplotenie medzi 
prístavom a areálom Slovenských lodeníc v Komárne a Východnú hranicu tvorí oplotenie medzi 
areálom prístavu a areálom prenajatým spoločnosti DPT, a.s., kde je vykonávaná prekládky 
tekutých tovarov. Uvedené územie je časťou katastrálneho územia Komárno.  

 
 

Čl. II.  
Predmet dohody 

 
1. SPaP a.s. zabezpečuje v územných obvodoch nákladných prístavov Bratislava a Komárno 

stráženie, a to prostredníctvom tretej osoby oprávnenej na poskytovanie strážnej služby, ktorou je 
ku dňu podpisu tejto dohody Slovenská ochranná spoločnosť  s.r.o., so sídlom Jánošíkova 264, 
01001 Žilina, IČO: 46369244. Rozsah práv a povinností pri poskytovaní strážnej služby 
Dodávateľom strážnej služby tvorí prílohu č. 1 tejto dohody.   
 

2. Predmetom tejto dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody v rámci spolupodieľania sa 
na nákladoch, ktoré SPaP a.s. vynakladá na zabezpečenie stráženia nákladného prístavu 
Bratislava a nákladného prístavu Komárno, a to prostredníctvom refakturácie časti vynaložených 
nákladov tak, že v zmysle dohody účastníkov dohody bude SPaP a.s. refaktúrovať náklady 
v rozsahu a spôsobom podľa čl. IV. tejto dohody. SPaP a.s. sa touto dohodou zaväzuje 
zabezpečovať stráženie nákladného prístavu Bratislava a nákladného prístavu Komárno v rozsahu 
podľa čl. IV. bod 1 tejto dohody a VP, a.s. sa touto dohodou zaväzuje spolupodieľať sa na 
nákladoch za stráženie nákladného prístavu Bratislava a nákladného prístavu Komárno v rozsahu 
podľa čl. IV. tejto dohody a VP, a.s. 

 
3. Účastníci dohody týmto súhlasne vyhlasujú, že sú si vedomí, že predmetom refakturácie nákladov, 

ktoré SPaP a.s. vynakladá na zabezpečenie stráženia nákladného prístavu Bratislava 
a nákladného prístavu Komárno nie sú náklady na opravy, údržbu a prevádzku zariadení, ktoré sú 
potrebné pre zabezpečenie stráženia nákladného prístavu Bratislava a nákladného prístavu 
Komárno. Náklady uvedené v tomto bode sú výlučne nákladmi SPaP a.s.. 

 
4. VP, a.s. sú oprávnené kedykoľvek vykonať kontrolu poskytovania strážnej služby Dodávateľom 

strážnej služby. SPaP a.s. je povinná o tejto skutočnosti upovedomiť Dodávateľa strážnej služby 
a zabezpečiť, aby takáto kontrolná činnosť bola VP, a.s. zo strany Dodávateľa strážnej služby 
umožnená. 

 
5. SPaP a.s. je povinná bezodkladne informovať VP, a.s. o obmedzení poskytovania strážnej služby 

a jeho príčinách a tiež zohľadniť túto skutočnosť pri refakturácii podľa tohto článku dohody. 
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Čl. III. 
 Doba trvania dohody a skončenie dojednaného vzťahu 

 
1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto dohody. 

 
2. Platnosť a účinnosť tejto dohody možno ukončiť vzájomnou dohodou Účastníkov dohody. 

Dohoda o skončení tejto dohody musí mať písomnú formu, inak je neplatná. 
 
3. Účastníci dohody sa dohodli, že túto dohodu môže písomne vypovedať  ktorýkoľvek Účastník 

dohody v lehote troch mesiacov ku koncu kalendárneho štvrťroka.  
 

4. V prípade, ak SPaP a.s. poruší niektorú zo svojich povinností vyplývajúcich z tejto dohody, VP, 
a.s. je oprávnená v zmysle ustanovenia § 346 a nasl. Zák. č. 513/1991 Zb. - Obchodného 
zákonníka v platnom znení od tejto dohody odstúpiť, t.j. VP, a.s. je oprávnená od tejto dohody 
odstúpiť iba v prípade, ak SPaP a.s. napriek písomnému upozorneniu VP, a.s. nesplní svoju 
povinnosť/povinnosti a to  ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá.  

 
5. Právny úkon odstúpenia od tejto dohody musí VP, a.s. urobiť v písomnej forme a SPaP a.s. 

doručiť doporučenou listovou zásielkou. Dôvody uvedené v takto doručenom odstúpení musia 
byť špecifikované a doložené listinnými dôkazmi tak, aby nebola možná ich zameniteľnosť 
s inými dôvodmi.  

 
6. VP, a.s. berie na vedomie, že v prípade skončenia tejto dohody SPaP a.s. nie je povinná 

zabezpečovať v územných obvodoch nákladných prístavov Bratislava a Komárno stráženie. 
 
 

Čl. IV.  
Refakturácia nákladov 

 
1. Účastníci dohody sa dohodli, že SPaP a.s. je oprávnená mesačne refaktúrovať VP, a.s. 

vynaložené náklady na stráženie nákladných prístavov Bratislava a Komárno v rozsahu:  
a) náklady na 1 strážnika/24 hod. a 1 strážnika/8 hod. pôsobiacich na hlavnej bráne v prístave 

Bratislava, t.j. (1 x 24 + 1 x 8 hodín) x hodinová sadzba Dodávateľa strážnej služby a to pre 
hlavnú bránu v prístave Bratislava  + DPH v zmysle platných právnych predpisov,  

b) náklady na 1 strážnika/24 hod. pôsobiaceho na hlavnej bráne v prístave Komárno, t.j. 1 x 24 
hodín x hodinová sadzba Dodávateľa strážnej služby a to pre hlavnú bránu v prístave Komárno, 
+ DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

Hodinová sadzba Dodávateľa strážnej služby je ku dňu podpisu tejto dohody 5,60 EUR bez DPH. 
 

2. SPaP a.s. je oprávnená vždy mesačne, a to do 15 dní od ukončenia kalendárneho mesiaca, za 
ktorý boli náklady vynaložené, refaktúrovať VP, a.s. mesačné náklady za stráženie podľa bodu 1. 
tohto článku písm. a) a b) + DPH a to všetko podľa faktúry, ktorou Dodávateľ strážnej služby 
vyúčtuje SPaP a.s. za stráženie prístavu Bratislava a prístavu Komárno. VP, a.s. sa zaväzuje 
refakturované náklady za stráženie nákladného prístavu Bratislava a nákladného prístavu Komárno 
uhrádzať SPaP a.s. riadne a včas. 
 

3. Faktúry vystavené zo strany SPaP a.s. podľa tejto dohody sú splatné v lehote 30 dní odo dňa ich 
doručenia VP, a.s. 

 
4. Účastníci dohody sa dohodli, že faktúra, ktorou SPaP a.s. refaktúruje VP, a.s. náklady v zmysle 

bodov 1. a 2. tohto článku bude obsahovať údaje v zmysle bodu 1 tohto článku a jej prílohou bude 
(i) kópia faktúry od Dodávateľa strážnej služby vzťahujúca sa na obdobie, za ktoré sa bude 
refaktúrovať a (ii) výpočet refaktúrovanej čiastky.  

 
5. Ak vystavená faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa platných právnych predpisov SR a tejto 

dohody, alebo ak fakturovaná suma nebude zodpovedať skutočnému rozsahu poskytnutej strážnej 
služby, VP, a.s. je oprávnená faktúru, ktorá má chybu vyplývajúcu najmä z nesprávne uvedenej 
výšky refakturovanej čiastky v zmysle tohto článku, vrátiť SPaP a.s. spolu s vytknutím jej 
nesprávnosti. SPaP a.s.  je povinná nesprávnu faktúru opraviť vyhotovením novej faktúry, ktorá 
musí okrem iných povinných náležitostí obsahovať aj číslo pôvodnej faktúry.  
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6. V prípadoch uvedených v bode 5. tohto článku sa prerušuje plynutie lehoty splatnosti faktúry a jej 
plynutie pokračuje až dňom riadneho doručenia opravenej faktúry VP, a.s.. 
 

7. VP, a.s. sa zaväzuje platiť faktúry vystavené spoločnosťou SPaP a.s. v zmysle bodov 2. a 3. tohto 
článku na účet SPaP a.s. uvedený na faktúre, a to v lehote splatnosti 30 dní odo dňa doručenia 
faktúry VP, a.s. Faktúra sa považuje za zaplatenú riadne a včas a v súlade s touto dohodou 
v prípade, ak bude vyúčtovaná čiastka pripísaná v lehote splatnosti na účet SPaP a.s. uvedený na 
faktúre. 

 
8. Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade zmeny hodinovej sadzby Dodávateľa strážnej služby 

uvedenej v bode 1. tohto článku a/alebo zmeny Dodávateľa strážnej služby, zahája rokovanie 
o uzatvorení dodatku k tejto dohode. Účastníci dohody sa dohodli, že až do doby nadobudnutia 
účinnosti dodatku k tejto dohode podľa predchádzajúcej vety, SPaP a.s. je oprávnená refaktúrovať 
náklady za stráženie nákladných prístavov Bratislava a Komárno podľa bodu 1 tohto článku a za 
Dodávateľa strážnej služby sa pre účely tejto dohody bude považovať fyzická alebo právnická 
osoba, ktorú SPaP a.s. v písomnom oznámení adresovanom VP, a.s. označí za Dodávateľa 
strážnej služby.    

 
9. Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade omeškania  VP, a.s. so zaplatením akejkoľvek platby 

podľa tejto dohody, je SPaP a.s. oprávnená vyúčtovať  VP, a.s. úroky z omeškania vo výške podľa 
ust. § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  
 

10. SPaP a.s. nie je oprávnená postúpiť na tretiu osobu akúkoľvek peňažnú pohľadávku, na ktorú jej 
vznikol nárok v súlade s touto dohodou, bez predchádzajúceho písomného súhlasu VP, a.s. 

 
 

Čl. V.  
Doručovanie písomností 

 
1. Písomnosti týkajúce sa záväzkov medzi účastníkmi dohody, ktoré vyplývajú z tejto dohody sa 

účastníci zaväzujú doručovať poštou vo forme doporučenej listovej zásielky alebo osobne do 
podateľne druhého účastníka dohody. Poštou doručuje účastník dohody – odosielateľ, druhému 
účastníkovi dohody, na adresu uvedenú v záhlaví tejto dohody, resp. na inú adresu oznámenú 
písomne účastníkovi dohody ako korešpondenčnú adresu. Ak nie je možné doručiť písomnosť na 
túto adresu, povinnosť odosielateľa je splnená v deň, keď ju pošta vrátila ako nedoručenú.  
 

2. Účastníci dohody sa výslovne dohodli, že písomnosť sa má za doručenú i v prípade, ak: 

(i) účastník dohody odmietne prevziať doručovanú písomnosť, a to dňom dôjdenia prejavu 
o odmietnutí prevziať písomnosť do sféry druhého účastníka dohody,  

(ii) sa doručovaná písomnosť vráti účastníkovi dohody (odosielateľovi) ako nedoručená, t.j. 
adresát si zásielku v odbernej lehote nevyzdvihol, resp. zásielku odmietol prevziať.  

 
3. Účastníci sa dohodli na nasledovných kontaktných osobách pre účely plnenia tejto dohody: 

Kontaktná osoba za VP, a.s.: 
meno a priezvisko:    Ing. Vladimír Hireš 
e - mail:                    vladimir.hires@vpas.sk 
telefónne číslo:             0903 309 075 
 
Kontaktná osoba za SPaP a.s.: 
meno a priezvisko:  Ing. Jaroslav Michalco 
e - mail:   michalcoj@spap.sk 
telefónne číslo:   0904 711 668 
V prípade zmeny kontaktnej osoby je príslušný účastník povinný bez zbytočného odkladu 
informovať druhého účastníka o takejto skutočnosti a bezodkladne ustanoviť novú kontaktnú 
osobu. 
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Čl. VI.  
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch účastníkov dohody a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky, VP, a.s. je povinná zverejniť dohodu bez zbytočného odkladu po jej 
podpise oboma účastníkmi dohody. VP, a.s. zodpovedá SPaP a.s. za prípadné škody, ktoré SPaP 
a.s. vzniknú v súvislosti s ustanovením §47a ods. 4 Občianskeho zákonníka alebo porušením 
povinnosti VP, a.s podľa druhej vety tohto bodu. 
 

2. Akékoľvek zmeny a doplnenia sú možné len vo forme písomných očíslovaných dodatkov k tejto 
dohode. 

  
3. Dohoda predstavuje úplnú dohodu účastníkov dohody v súvislosti s refakturáciou nákladov, ktorá 

je predmetom tejto dohody. 
 
4. Táto dohoda je vyhotovená v 4 rovnopisoch, po dva pre každého účastníka dohody. 
 
5. Účastníci dohody vyhlasujú, že si dohodu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, je prejavom ich 

skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, tento právny úkon je určitý a zrozumiteľný a že dohoda nebola 
uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu dohodu podpisujú. 

 
6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody sú: 
 Príloha č.1 - rozsah práv a povinností pri poskytovaní strážnej služby Dodávateľom strážnej služby  
 
7. Akékoľvek zmeny týkajúce sa adresy sú si účastníci dohody povinní okamžite písomne ohlásiť.  
 
8. Účastníci dohody sa zaväzujú, poskytnúť si navzájom všetku potrebnú súčinnosť za účelom 

dosiahnutia účelu tejto dohody.  
  
 
V Bratislave, dňa 18.02.2015    V Bratislave, dňa 18.02.2015 
  
 

...............................................   ............................................... 
Slovenská plavba a prístavy a.s.   Verejné prístavy, a.s.  
Ing. Jaroslav Michalco    Ing. Jozef Moravčík  
predseda predstavenstva                       predseda predstavenstva 

 
 

...............................................   ............................................... 
Slovenská plavba a prístavy a.s.   Verejné prístavy, a.s.  
Ing. Richard Petöcz   Ing. Eva Gajarská 
člen predstavenstva  člen predstavenstva  
 
 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Morav%C4%8D%C3%ADk&MENO=Jozef&SID=0&T=f0&R=0
http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=Pet%C3%B6cz&MENO=Richard&SID=0&T=f0&R=0

